exercices pour le contrôle niveau3








Faire les magasins
	kan jag hjälpa er?
	je peux vous aider?

	tar man hand om er?
	on s’occupe de vous?

	behöver ni hjälp?
	vous avez besoin d’aide?

	jag skulle vilja ha lite hjälp
	je voudrais un peu d’aide svp

	jag vill bara titta lite
	je veux juste/seulement regarder un peu

	jag letar efter en snygg blus till en väninna
	je cherche un beau chemisier pour une amie

	vilken färg önskar ni?
	quelle couleur désirez-vous?

	vilken är er favoritfärg?
	quelle est votre couleur préférée?

	vilken färg föredrar ni?
	quelle couleur préférez-vous?

	jag älskar brunt
	j’adore/j’aime le marron

	vilken är er storlek?
	quelle est votre taille? Quelle taille faites-vous?

	vilken är er skostorlek?
	quelle est votre pointure?

	*vilken storlek har ni på skorna?*
	vous chaussez du combien?

	jag har 49,4 i skostorlek
	je fais du 49,5

	se här en snygg grön skjorta
	voilà une belle chemise verte

	kan jag prova den?
	je peux l’essayer?

	kan jag få prova byxorna? Kan jag få prova dem?
	je peux essayer le pantalon? Je peux l’essayer?

	vill ni prova denna skjorta?
	vous voulez essayer cette chemise?

	vill ni prova den?
	vous voulez l’essayer?

	vill ni prova dessa skor?
	vous voulez essayer ces chaussures?

	vill ni prova dem?
	vous voulez les essayer?

	var är provhytten?
	où est la cabine?

	var är provhytterna?
	où sont les cabines d’essayages?

	de är därborta längst in i butiken
	elles sont là-bas au fond du magasin

	jaha, hur passar skjortan?
	alors, comment va la chemise?

	passar blusen er bra?
	le chemisier vous va bien?

	den är för bred/liten/kort/lång
	il est trop large/petit/court/long

	tar ni de svarta byxorna? Tar ni dem?
	vous prenez le pantalon noir? Vous le prenez?

	ja, jag tar dem
	oui, je le prends

	det är rea idag
	il y a les soldes aujourd’hui

	finns det inte andramodeller?
	il n’y a pas d’autres modèles?

	vi har inga mer vita skor
	on n’a plus de chaussures blanches


 
DIALOGUE ; VÊTEMENTS
	tröja
	pull (m)

	kjol
	jupe (f)

	klänning
	robe (f)

	blus
	chemisier (m)

	skjorta
	chemise (f)

	sko
	chaussure (f)

	byxor
	pantalon (m)

	slips
	cravate (f)

	keps
	casquette (f)

	strumpor
	chaussettes (fpl)

	hatt
	chapeau (m)

	undertröja
	maillot (m)

	badbyxa
	maillot de bain (m)

	rock
	manteau (m)

	rutig
	à carreaux

	blommig
	à fleurs

	prickig
	à pois

	randig
	à rayures, rayé

	sjal
	écharpe (f)

	storlek, skostorlek
	taille (f), pointure (f)

	 vilken fin grön blus !
	quel beau/joli chemisier vert !

	du har en vacker rutig klänning
	tu as une belle/jolie robe à pois

	jag har köpt en ny slips
	j’ai acheté une nouvelle cravate

	jaha, vilken färg? det är en rosa slips
	ah bon, quelle couleur ? c’est une cravate rose

	jag gillar inte rosa slipsar
	je n’aime pas les cravates roses

	vad gillar du för slags skor? 
	qu’est-ce que tu aimes comme chaussures ?

	jag älskar gamla Converseskor
	j’adore/j’aime les vieilles chaussures Converse

	vad är det för något?
	qu’est-ce que c’est que ça ?

	du vet, det är jättepopulära skor
	tu sais, ce sont des chaussures hyper populaires

	ja, ok, jag förstår
	oui, d’accord, je comprends

	vilken storlek (inte skor!) har du?
	tu fais quelle taille ?/ quelle taille fais-tu ?/ quelle est ta taille ? 

	jag har 56
	je fais du 56

	tycker du om randiga eller rutiga byxor?
	tu aimes les pantalons rayés (à rayures) ou les pantalons à carreaux ?

	jag föredrar prickiga skjortor
	je préfère les chemises à pois

	jaha, jag avskyr blommiga slipsar
	ah bon, je déteste les cravates à fleurs

	vad har du på dig?
	qu’est-ce que tu portes ?

	jag har svarta byxor, en randig skjorta och en gul keps
	je porte un pantalon noir, une chemise rayée et une casquette jaune

	jag gillar dina gamla kläder
	j’aime tes vieux vêtements (fringues)

	det är kul att shoppa
	c’est amusant/drôle/marrant de faire du shopping

	nej, usch, det är tråkigt
	non, berk, c’est ennuyeux/barbant/chiant

	berätta för varandra vilka kläder ni har på er, ni måste ta med färgerna
	

	berätta för varandra vilken typ av kläder ni gillar och avskyr
	

	vilken fin skjorta du har köpt!
	quelle belle/jolie chemise tu as achetée !

	tack, vill du prova skjortan?
	merci, tu veux essayer la chemise ?

	ja, jag vill prova den
	oui, je veux l’essayer

	varsågod
	voilà/voici/tenez

	jaha, passar den på dig också?
	alors, elle te va aussi ?

	nej, den är för stor för mig
	non, elle est trop grande pour moi

	vad tycker du om färgen då?
	qu’est-ce que tu penses de la couleur alors ?

	jag, jag gillar inte färgen, men för dig är det en perfekt färg
	moi, je n’aime pas la couleur, mais pour toi c’est une couleur parfaite

	i en klädaffär:
	dans un magasin de vêtements :

	hejsan, kan jag hjälpa er?
	bonjour, je peux vous aider ?

	ja, jag skulle vilja titta på en blus
	oui, je voudrais regarder/voir un chemisier

	javisst, vilken färg önskar ni?
	bien sûr, quelle couleur désirez-vous ?

	jag skulle vilja ha en svart blus
	je voudrais un chemisier noir

	här har vi en vacker svart blus
	voilà/voici un joli/beau chemisier noir

	ja, kan jag få prova den?
	oui, je peux l’essayer ?

	javisst, provhytten är därborta till vänster
	bien sûr, la cabine d’essayage dest là-bas à gauche

	tack
	merci

	jaha, passar blusen?
	alors, le chemisier (vous) va bien ?

	ja, den är perfekt
	oui, il est parfait
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EXPLIQUER LES PLATS
	vad äter du ?
	qu’est-ce que tu manges ?

	det är en varm smörgås
	c’est un croque-monsieur

	vad är det ?
	qu’est-ce que c’est ?

	vad är det i den ?
	qu’est-ce qu’i l y a dedans ?

	vad är den gjord av ?
	de quoi est-il fait ?

	vilket är receptet ?
	quelle est la recette ?

	vad är det gjord av ?
	il est fait de quoi ?

	vad innehåller den ?
	il contient quoi ?

	den är gjord av...
	il est fait de....

	den innehåller
	il contient

	innehålla
	contenir

	skinka
	du jambon

	ost
	du fromage

	smör
	du beurre

	béchamelsås
	de la sauce béchamel

	det är en slags smörgås
	c’est une une sorte de sandwich

	det är en grillad macka
	c’est un sandwich grillé

	en soppa
	une soupe

	en gryta
	un ragoût

	en blandning av
	un mélange de

	ung. basen är gjord på grönsaker
	c’est à base de légumes

	huvudingrediensen
	l’ingrédient principal

	det behövs, man behöver
	il faut

	olja
	de l’huile

	margarin
	de la margarine

	salt
	du sel

	peppar
	du poivre

	en paj
	une tarte

	en kaka, en tårta
	un gâteau

	det är en förrätt
	c’est une entrée

	en rätt
	un plat

	en efterrätt
	un dessert

	den är gräddad i ugnen
	il est cuit au four

	i stekpannan
	à la poêle

	låta koka
	faire bouillir

	låta smälta
	faire fondre

	smälta
	fondre

	smält
	fondu

	steka, grädda
	cuire

	skala
	éplucher

	skära, hugga, klippa
	couper

	skiva, skära i smala skivor
	émincer

	en bit
	un morceau

	tillsätta
	ajouter

	tillsätta (mer, igen)
	rajouter

	man tillsätter
	on ajoute

	smeten, degen
	la pâte

	kyla av, kallna
	refroidir

	låta, lämna
	laisser

	knäcka ägg
	casser les œufs

	skilja vitorna och gulorna
	séparer les blancs et les jaunes

	vispa äggen
	battre les œufs

	blanda
	mélanger

	beströ med
	saupoudrer de

	sätta, ställa, lägga
	mettre

	stekning, gräddning
	la cuisson

	gratäng
	gratin (m)

	gratinerad
	gratiné

	kött
	de la viande

	fisk
	du poisson

	grönsaker
	des légumes

	potatis
	pomme de terre (f)

	lök
	oignon (m)

	gurka
	concombre (m)

	en paté
	une terrine

	en sallad
	une salade

	råkost, råa grönsaker
	des crudités

	skaldjur
	des crustacés

	hacka
	hacher

	hackat kött, köttfärs
	de la viande hachée

	rå
	cru

	smula
	miette (f)

	tärna
	couper en dé

	en skiva
	une tranche

	potatisgratäng
	gratin dauphinois

	värma
	chauffer

	låta värma
	faire chauffer

	ugnen
	le four

	en mikrovågsugn
	un four à micro-ondes

	grillen
	le grill

	rostad, grillad
	rôti

	bryna
	revenir

	låt bryna
	faites revenir

	småkoka, puttra
	mijouter

	på svag värme
	à feu doux

	en grytkastrull
	une marmite

	kalvkött
	du veau

	nötkött
	du bœuf

	mäktig, väl tilltagen
	copieux -euse

	lätt
	léger

	smaklig, aptitlig
	appétissant

	utsökt
	délicieux

	en form
	un moule

	förvärma
	pré-chauffer

	under lock
	sous couvercle

	bryna, göra gyllenbrunt
	dorer

	smöra
	beurrer

	mjöl
	farine (f)

	socker
	du sucre

	senap
	de la moutarde

	dressing
	sauce vinaigrette (f)

	smaksättning, kryddning
	assaissonnement (m)

	kryddor
	des épices

	knåda
	pétrir

	breda ut
	étaler

	en liten bulle
	une boulette

	mos
	purée (f)

	timjan
	du thym

	lagerblad
	du laurier

	dill
	aneth (m)

	persilja
	persil (m)

	fastna, klistra
	coller

	en sil
	un passoire

	kniv
	couteau (m)

	gaffel
	fourchette (f)

	sked
	cuiller (f) cuillère (f)

	sked med något i (en sked mjöl)
	cuillerée (f)

	mald peppar
	du poivre moulu 

	mala - mald
	moudre  - moulu

	på stark värme
	à feu vif

	på medelstark värme
	à feu moyen

	en matsked med innehåll
	une cuillerée à soupe

	en tesked med innehåll
	une cuillerée à café

	en visp
	un fouet

	vispgrädde
	la crème Chantilly, la crème à fouetter

	vaniljsås
	la crème anglaise

	röra om
	remuer

	gryn (i t.ex. mjöl, sås), klump
	grumeau (m)

	florsocker
	sucre glace (m)

	strösocker
	sucre semoule (m)

	bitsocker
	sucre en morceaux

	ströbröd
	chapelure (f)

	klyfta (av vitlök)
	gousse (f)

	riven
	râpé

	tjock - tjocklek
	épais - épaisseur (f)

	hälla
	verser

	ett lager
	une couche

	skal, skorpa, kant
	croûte (f)

	dra ut, sträcka ut
	étirer

	kvarter, klyfta (om äpple)
	quartier (m)

	ingrediens
	ingrédient (m)

	mjuk
	moelleux 

	syrlig
	acidulé

	uppochnervänd, utspilld
	renversé

	mild, elegant
	suave

	en kastrull
	une casserole

	en burk, en liten mugg
	un pot

	en mugg, en kopp
	une tasse

	ett glas
	un verre

	en flaska
	une bouteille

	en större mugg (frukostmugg)
	un bol

	liten skål
	un ramequin

	ung. allt-i-allo-kastrull
	un fait-tout

	behållare, skål
	récipient (m)

	en nypa
	une pincée

	köksredskap, kökstillbehör
	ustensile de cuisine (m)

	(vid)bränd
	cramé

	brinna, bränna
	brûler

	ett kylskåp
	un réfrigérateur

	en frys
	un congélateur

	matvara
	aliment (m)

	vaniljsocker
	sucre vanillé

	mjölk
	lait (m)

	smörgås (med sött på)
	tartine (f)

	bre på en smörgås
	tartiner

	sylt, marmelad
	confiture (f)

	fördela
	répartir

	krossa, mosa
	écraser

	pajdeg
	la pâte brisée

	klä, garnera
	garnir

	bitter, besk, mörk (om choklad)
	amer, amère

	strimla
	lanière (f)

	liten kastrull
	poêlon (m)





AU MAGASIN DE VÊTEMENTS 1d
	hejsan, kan jag hjälpa er?
	bonjour, je peux vous aider?

	nej, tack, jag vill bara titta lite
	non, merci, je veux juste regarder un peu

	ja, jag letar efter en snygg skjorta
	oui, je cherche une jolie chemise

	självklart, vilken storlek?
	bien sûr, quelle taille?

	jag har XL
	je prends du XL, s’il vous plaît

	mycket bra, och vilken färg föredrar ni?
	très bien, et quelle couleur préférez-vous?

	jag tycker om grönt
	j’aime le vert

	se här en snygg grön skjorta
	voilà une jolie chemise verte

	ja, inte illa, men finns det andra modeller?
	oui, pas mal, mais il y a d’autres modéles?

	ja, se här en annan snygg skjorta
	oui, voici une autre belle chemise

	mycket vacker, kan jag prova den?
	très jolie, je peux l’essayer?

	självklart, provhytten är därborta
	bien sûr, la cabine est là-bas

	tack
	merci

	jaha, hur är skjortan?
	alors, comment va la chemise?

	perfekt, jag tar den
	parfait, je la prends

	vilken tur, skjortan är på rea
	quelle chance, la chemise est en solde

	hur mycket kostar det?
	c’est combien?

	det kostar 6,50 euro
	c’est 6,50 euros

	varsågod 7 euro
	voilà 7 euros

	tack och här är er växel
	merci et voilà votre monnaie

	tack och hej då
	merci et au revoir

	hej då och ha en trevlig dag
	au revoir et bonne journée

	tack detsamma, hej då
	merci, pareillement, au revoir


DIALOGUE niveau 2b
	maträtt
plat
	äta
manger
	huvudrätt
plat principal
	till förrätt
comme entrée

	vad är det i den? (vad finns i den)
qu’est-ce qu’il y a dedans?
	det är kryddat
c’est épicé
	saltat
salé

	peppar
poivre
	laga mat
faire la cuisine
	förbereda maten
préparer les repas
	mat
la cuisine

	vilken är din favoriträtt?
	quel estton plat préféré?

	jag älskar potatisgratäng och du?
	j’adore le gratin dauphinois et toi?

	jag gillar löksoppa
	j’aime la soupe à l’oignon

	jag gillar inte ”quiche lorraine”
	je n’aime pas la quiche lorraine

	vad är det?
	qu’est-ce que c’est?

	det är en slags paj
	c’est une sorte de tarte

	vad är det i den?
	qu’est-ce qu’il y a dedans?

	det är ost och skinka
	il y a du fromage et du jambon

	det verkar gott (avoir l’air)
	ça a l’air bon

	nej, jag gillar det inte
	non, moi je ne l’aime pas

	tycker du om fisk?
	tu aimes le poisson?

	nej, jag avskyr fisk
	non, je déteste le poisson

	äter du ingen fisk?
	tu ne manges aucun poisson? (pas de poisson)

	absolut inte
	absolument pas

	gillar du inte skaldjur heller?
	tu n’aimes pas les crustacés non plus ?

	nej, och du?
	non, et toi?

	jag älskar skaldjur
	j’adore les crustacés

	äter du ofta fisk?
	tu manges souvent du poisson?

	jag äter fisk minst 3 gånger i veckan
	je manhe du poisson au moins trois fois par semaine

	blää, du äter konstig mat
	beurk, tu manges d ela cuisine bizarre

	det är viktigt att äta fisk
	c’est important de manger du poisson

	varför?
	pourquoi?

	det finns mycket vitaminer i fisk
	il y a beaucoup de vitamines dans le poisson

	äter du grönsaker då?
	tu manges des légumes alors?

	ja, ibland men inte så ofta
	oui, parfois mais pas si souvent

	vad gillar du för grönsaker?
	qu’est-ce que tu aimes comme légumes ?

	jag tycker om paprika och purjolök
	j’aime le poivron et le poireau

	känner du till purjolökspaj?
	tu connais la tarte aux poireaux?

	nej, är det gott?
	non, c’est bon?

	mycket gott
	très bon

	vet du hur man gör en ostfondy?
	tu sais comment on fait une fondue savoyarde?

	ja, det är lätt
	oui, c’est facile

	man tar tre olika ostar
	on prend trois fromages différents

	och sedan?
	et ensuite?

	man låter smälta osten (fondre) i en kastrull
	on fait/laisse fondre le fromage dans une casserole

	salt och peppar?
	du sel et du poivre?

	självklart, man tillsätter lite vitt vin också
	bien sûr, on ajoute un peu de vin blanc aussi

	är det nödvändigt?
	c’est nécessaire?

	ja, men du blir inte full av det vinet
	oui, mais tu ne deviens pas ivre de ce vin

	nej, men jag tycker inte om smaken av vin
	non, mais je n’aime pas le goût du vin

	när osten är smält skär man bröd (couper=skära)
	quand le fromage a fondu, on coupe du pain

	sedan doppar man (tremper) brödet i osten
	ensuite on trempe le pain dans le fromage






PHRASES ET DIALOGUES niveau 2b  ; 1
	possible
	impossible
	utile
	inutile
	bien

	excellent
	super
	magnifique
	formidable
	fantastique

	génial
	extraordinaire
	incroyable
	probable
	étonnant

	merveilleux
	splendide
	brillant
	sensationnel
	ahurissant

	extra
	chouette
	parfait
	terrible
	horrible

	affreux
	lamentable
	épouvantable
	pitoyable
	pénible

	triste
	navrant
	ridicule
	idiot
	bête

	con
	stupide
	cinglé
	fou
	dommage

	désespéré
	nécessaire
	dangereux
	violent
	calme

	sympa
	tranquille
	nul, nulle
	pas terrible
	chiant

	compréhensible
	inimaginable
	grave
	sérieux
	inacceptable

	discutable
	limite
	exagéré
	faible
	passionnant

	intéressant
	éducatif
	drôle
	marrant
	amusant

	sympa
	gentil
	méchant
	faisable
	important

	dégueulasse
	dégoûtant
	écœurant 
	gênant
	ignoble

	embêtant
	énervant
	abominable
	divertissant
	fatigant



1. qu’est-ce que tu penses du film Ratatouille ?
2. il est drôle mais il est ridicule aussi
3. tu aimes les pâtes ? non, c’est dégueulasse, c’est horrible
4. c’est dommage, j’ai fait des pâtes pour toi
5. que pensez-vous de la pub à la télé ?
6. c’est pénible, c’est énervant, c’est chiant, c’est embêtant
7. qu’est-ce que tu penses de Popstars ?
8. c’est merveilleux, c’est le top, c’est chouette comme programme
9. moi, je trouve ça nul et con, et c’est idiot aussi
10. et Friends, qu’est-ce que tu en penses ?
11. c’est intéressant et divertissant
12. la politique c’est important mais un peu chiant
13. les attentats-suicide c’est abominable et ignoble
14. les escargots, c’est dégueulasse et écœurant

PHRASES ET DIALOGUES niveau 2b  ; 2
Qu’est-ce que tu aimes faire ? Moi, j’aime beaucoup le sport, la musique et les séries à la télé. Mon feuilleton préféré c’est 5 sœurs. C’est une émission drôle et divertissante. Ce n’est pas violent et ce n’est pas idiot. Les acteurs jouent très bien. C’est un feuilleton passionnant et marrant. Et j’aime beaucoup l’émission Star Academy aussi. C’est très intéressant et éducatif. En revanche, je n’aime pas les sagas américaines. C’est ridicule et énervant. Je déteste Friends. C’est con comme série. Je ne regarde jamais les informations non plus. C’est trop triste et trop sérieux. J’aime les émissions de nature. C’est sympa et très important. Sinon, j’aime le sport, surtout les sports d’équipe comme le volley-ball. Je suis nul mais c’est génial comme sport. C’est très fatigant mais aussi très amusant. C’est utile de faire du sport. Il est nécessaire de faire au moins 20 minutes de sport par jour. C’est important pour la santé. J’aime aussi le tennis de table. C’est dur aussi. Mais je suis assez fort en ping-pong. C’est mon sport préféré. Je joue 3 fois par semaine. Le week-end, j’aime faire la fête avec mes amis. J’aime sortir en boîte et j’aime danser. Ça détend quand on est fatigué. Le dimanche matin, je dors jusqu’à 11 heures au moins. Ensuite je me lève et je prends mon petit déjeuner au lit. Dimanche après-midi je fais mes devoirs et je fais le ménage dans ma chambre. C’est chiant ! Mais c’est affreux dans ma chambre. C’est le chaos complet….Je dois faire la vaisselle aussi tous les dimanches soirs. C’est épouvantable. Mes parents sont méchants. Par contre, après la vaisselle je suis libre et je peux regarder la télé jusqu’à minuit si je veux.

1. vad gillar du att göra ?
2. jag gillar att läsa böcker
3. läser du mycket?
4. jag läser en bok varje vecka
5. något annat?
6. ja, jag gillar att titta på teve
7. vad tittar du på?
8. jag tittar på följetonger och svenska serier
9. vilken är din favoritserie?
10. jag älskar Skärgårdsdoktorn (l’archipel=skärgården, le docteur=doktorn)
11. jag tycker den är värdelös och löjlig
12. jag tycker den är underhållande och suverän
13. nej, det är tråkigt
14. jag gillar också Friends, den amerikanska serien, den är rolig
15. rolig? jag tycker den är pinsam
16. den är inte våldsam och den är intressant
17. jag hatar serier på teve
18. vad gillar du då?
19. jag tycker om dokumentärer
20. vad tråkigt!
21. nej, det är viktigt och lärorikt
22. jag tycker att det är hemskt, det är inte roligt
23. allt är inte underhållande
24. det är onödigt att titta på nyheterna
25. det är dumt att säga så
26. det är synd att du inte gillar engelska serier
27. men jag gillar svenska naturprogram
28. Herre Gud, du är inte allvarlig?
29. jo visst, det är strålande med naturprogram
30. det är bara tröttsamt att titta på djur
31. jag tycker att det är underbart
32. ok, nu måste jag titta på den franska följetongen, Plus Belle La Vie, hej då
33. hej då, vi ses i morgon



PHRASES ET DIALOGUES niveau 2b  ; 5
1. tu connais ce film ?
2. il s’appelle comment ?
3. il s’appelle Ratatouille
4. non, je ne connais pas
5. il est très drôle
6. ah, c’est un film comique alors
7. oui, c’est l’histoire d’un rat qui fait la cuisine
8. moi, j’ai regardé La Vie en rose
9. ah oui, le film de la vie de Piaf ?
10. oui, exact
11. tu as aimé ce film ?
12. comme ci comme ça
13. il est très connu
14. oui, et l’actrice joue très bien
15. moi, je préfère les films comiques et toi ?
16. moi ? ça dépend
17. tu as vu Taxi 4 ?
18. oui, il est nul 
19. ah bon, tu n’as pas aimé ce film ?
20. pas du tout, il est ridicule et il n’est pas drôle
21. moi, j’ai beaucoup aimé
22. ah bon, tu le trouves amusant ?
23. oui, un film amusant et divertissant

24. vad tycker du om för film ?
25. jag gillar romantiska filmer och du?
26. jag föredrar roliga filmer
27. har du sett Råttatouille?
28. ja, den var suverän
29. jag tycker den var tråkig
30. tråkig? inte alls, den är rolig
31. jag tycker den är värdelös
32. har du sett Taxi 4 då?
33. ja, en fantastisk film! eller vad tycker du?
34. ja, men mycket löjlig
35. men det är en kul film
36. javisst, den är underhållande
37. Livet i rosa är underbar
38. ja, en mycket bra film
39. vad tycker du om svenska filmer då?
40. jag vet inte, jag tittar aldrig på svenska filmer
41. det finns bra svenska filmer
42. jag älskar ”Visitörerna”
43. ja, den är kanonbra

44. diskutera nu några andra filmer och säg vad ni tycker om dessa!





[image: ]


GRAMMAIRE DIVERSE genus (kön) – le genre et la forme

	
	betydelse
	användning

	un
	en, ett
	maskulina ord ; slutar i regel inte på –e ; « killord » ; de flesta ord som slutar på -age –isme, -aire och -é 

	une
	en, ett
	feminina ord ; slutar ofta på –e och -tion/-sion ; « tjejord »

	le
	bestämd form i singular
	maskulina ord

	la
	bestämd form i singular
	feminina ord

	les
	bestämd form i plural
	maskulina och feminina ord i plural

	des
	obestämd form i plural
	maskulina och feminina ord i plural



	un cochon
	en gris
	
	un frère
	en bror

	une vache
	en ko
	
	le frère
	brodern

	le cochon
	grisen
	
	un oncle
	en morbror/en farbror

	la vache
	kon
	
	l’oncle
	farbrorn/morbrorn

	les cochons
	grisarna
	
	un homme
	en man

	des cochons
	grisar
	
	l’homme
	mannen

	une soeur
	en syster
	
	la soeur
	systern



les négations – INTEform

inte heter på franska PAS och står på samma ställe som INTE i svenskan; men framför verbet skall i skriven franska NE placeras: OBS vokalmöte!

	je travaille
	jag arbetar
	il chante bien
	han sjunger bra

	je ne travaille pas
	jag arbetar inte
	il ne chante pas bien
	han sjunger  inte bra

	tu marches vite
	du går fort
	c’est bien
	det är bra

	tu ne marches pas vite
	du går inte fort
	ce n’est pas bien
	det är inte bra

	j’ai compris
	jag har förstått
	tu es Suédois
	du är svensk

	je n’ai pas compris
	jag har inte förstått
	tu n’es pas Suédois
	du är inte svensk



les chiffres

	0 zéro
	11 onze
	22 vingt-deux
	59 cinquante-neuf

	1 un, une
	12 douze
	30 trente
	64 soixante-quatre

	2 deux
	13 treize
	31 trente-et-un
	93 quatre-vingt-treize

	3 trois
	14 quatorze
	40 quarante
	46 quarante-six

	4 quatre
	15 quinze
	50 cinquante
	83 quatre-vingt-trois

	5 cinq
	16 seize
	60 soixante
	72 soixante-douze

	6 six
	17 dix-sept
	70 soixante-dix
	34 trente-quatre

	7 sept
	18 dix-huit
	80 quatre-vingts
	26 vingt-six

	8 huit
	19 dix-neuf
	90 quatre-vingt-dix
	74 soixante-quatorze

	9 neuf
	20 vingt
	100 cent
	92 quatre-vingt-douze

	10 dix
	21 vingt et un
	1000 mille
	68 soixante-huit



l’heure

	11.30 il est onze heures et demie
	14.20 il est deux heures vingt

	16.45 il est cinq heures moins le quart
	18.35 il est sept heures moins vingt-cinq

	19.10 il est sept heures dix
	20.15 il est huit heures et quart

	16.50 il est cinq heures moins dix
	17.05 il est cinq heures cinq

	22.11 il est dix heures onze
	18.55 il est sept heures moins cinq



le temps

	det regnar
	il pleut
	det blåser
	il fait du vent

	det är dåligt väder
	il fait mauvais
	det snöar
	il neige

	det är soligt
	il fait (du) soleil
	det är vackert
	il fait beau

	det är kallt
	il fait froid
	det är varmt
	il fait chaud

	det är grått
	il fait gris
	det är dimmigt
	il fait du brouillard



les questions

	när 
	quand
	var
	où
	hur
	comment
	vem
	qui

	vad
	que ; qu’est-ce que
	varför
	pourquoi
	vilken/vilket
	quel, quelle
	hur dags
	à quelle heure



les pronoms possessifs

	singulier - man äger 1 sak
	pluriel - man äger flera saker

	masculin
	féminin
	ägaren/ägarna
	masculin+féminin
	ägare

	mon
	ma
	min, mitt
	mes
	mina

	ton
	ta
	din, ditt
	tes
	dina

	son
	sa
	hans, hennes, sin, sitt
	ses
	sina, hans, hennes

	notre
	notre
	vår, vårt
	nos
	våra

	votre
	votre
	er, ert
	vos
	era

	leur
	leur
	deras, sin
	leurs
	deras, sina



les pronoms démonstratifs – utpekande ord

	pronomen
	betyder
	används framför

	ce
	denna, detta, den, det (här)
	maskulina ord i singular

	cet
	denna, detta, den, det (här)
	maskulina ord i singular som börjar på vokalljud (vokal eller h)

	cette
	denna, detta, den, det (här)
	feminina ord i singular

	ces
	dessa, de här
	plurala ord



vanliga verb i presens:

	
	être=vara (är)
	avoir=ha

	je
	suis
	ai

	tu
	es
	as

	il
	est
	a

	nous
	sommes
	avons

	vous
	êtes
	avez

	ils
	sont
	ont



	
	faire=göra
	venir=komma

	je
	fais
	viens

	tu
	fais
	viens

	il
	fait
	vient

	nous
	faisons
	venons

	vous
	faites
	venez

	ils
	font
	viennent



	
	vouloir=vilja
	pouvoir=kunna

	je
	veux
	peux

	tu
	veux
	peux

	il
	veut
	peut

	nous
	voulons
	pouvons

	vous
	voulez
	pouvez

	ils
	veulent
	peuvent




	
	prendre=ta
	savoir=veta

	je
	prends
	sais

	tu
	prends
	sais

	il
	prend
	sait

	nous
	prenons
	savons

	vous
	prenez
	savez

	ils
	prennent
	savent


















	
	dire=säga
	aller=gå, må, ska, resa

	je
	dis
	vais

	tu
	dis
	vas

	il
	dit
	va

	nous
	disons
	allons

	vous
	dites
	allez

	ils
	disent
	vont



les pronoms indéfinis ; kom ihåg: NE före verbet

	ne...personne
	ingen (inte någon)

	ne...rien
	ingenting (inte någonting)

	ne...jamais
	aldrig

	quelqu’un
	någon

	quelque chose
	något

	quelques
	några

	ne...aucun(e)
	inte en enda

	ne....aucun(e) de
	ingen av



	je ne vois personne
	jag ser ingen (jag ser inte någon)

	il ne sait rien
	han vet ingenting

	personne ne comprend
	ingen förstår

	rien n’est joué
	inget är spelat (=avgjort)

	je connais quelqu’un à Paris
	jag känner någon i Paris

	tu comprends quelque chose ?
	förstår du något ?

	il n’a aucun ami
	han inte en enda vän

	aucun de ses voisins n’est gentil
	ingen av hans grannar är snäll

	je n’ai aucune idée
	jag har inte en enda idé

	elle a quelques amis
	hon har några vänner



les pronoms personnels

	uttryck med
	byts ut mot FÖRE VERBET

	
	

	de
	en

	à + personer
	lui, leur

	à + icke-personer
	y

	varken à eller de
	le, la, les



	elle téléphone à Jacques – elle lui téléphone
	hon ringer till Jacques – hon ringer honom

	tu rêves de partir – tu en rêves
	du drömmer om att åka iväg – du drömmer om det

	il va à la piscine – il y va
	han går till badhuset – han går dit

	je connais ta sœur – je la connais
	jag känner din syster – jag känner henne

	il voit votre chien – il le voit
	han ser er hund – han ser den

	tu comprends ces phrases ? – tu les comprends ?
	förstår du dessa fraser ? – förstår du dem ?

	je veux du thé – j’en veux
	jag vill ha te – jag vill ha det



Placeringen av personliga pronomen i franska:

	         1
	
	         2
	
	         3
	
	       4

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	me
	
	
	
	
	
	me
	
	
	
	

	te
	le
	
	le
	lui
	
	te
	
	
	
	

	se
	la
	
	la
	
	
	se
	
	
	
	

	nous
	les
	
	les
	leur
	
	nous
	y
	
	y
	en

	vous
	
	
	
	
	
	vous
	en
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	le
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	la
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	les
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	lui
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	leur
	
	
	
	


# Hela bisatser (inledda med QUE) byts alltid ut mot det neutrala LE
les pronoms relatifs ; qui, que=som

	qui 
	

	que
	



	il voit le chien qui est rouge
	han ser hunden som är röd

	il voit le chien que tu as perdu
	han ser hunden som du har förlorat

	c’est une femme qui aime le chocolat
	det är en kvinna som gillar choklad

	c’est une femme que tout le monde aime
	det är en kvinna som alla gillar

	c’est ma mère qui vous aime beaucoup
	det är min mamma som gillar er mycket


les prépositions

	framför städer
	à

	framför länder som är feminina
	en

	framför länder som är maskulina
	au (à+bestämd artikel)

	framför länder som är plurala
	aux

	framför månader, årtal
	en

	ange material
	de, en

	före klockslag
	à

	före sjukdomar (ha ont i)
	avoir mal à + bestämd artikel

	vid idrotter
	jouer à + bestämd artikel

	vid musik
	jouer de + bestämd artikel

	vid kollektiva transporter
	en

	vid individuella transporter
	à

	i tidsbetydelsen ”om”
	dans

	i tidsbetydelsen ”på”
	en

	”under” i tidsuttryck
	pendant (ibland sous)

	”under” i positionsuttryck
	sous

	”på” i positionsuttryck
	sur



le complément du nom

	le chien de Corinne
	Corinnes hund

	la vache de la femme
	kvinnans ko

	la tortue du médecin
	läkarens sköldpadda

	le chat de la fille
	flickans katt

	le plat du jour
	dagens rätt

	le prix des voitures
	bilarnas pris

	le jeu des garçons
	pojkarnas lek



les adjectifs et les adverbes

Studera följande meningar och exempel. Försök ta reda på och förstå vad ett adjektiv är och vad ett adverb är. Därefter skall du försöka förtså hur man bildar adverb i franskan och hur man använder dessa. Formulera regler som du själv förstår och kan använda eller testa på en kompis.

	
	
	adjectif
	adverbe

	un chien lent
	en långsam hund
	
	

	deux chiens lents
	två långsamma hundar
	
	

	un chien court lentement
	en hund springer långsamt
	
	

	deux chiens courent lentement
	två hundar springer långsamt
	
	

	un homme dangereux
	en farlig man
	
	

	une fille dangereuse
	en farlig flicka
	
	

	deux filles dangereuses
	två farliga flickor
	
	

	la fille vit dangereusement
	flickan lever farligt
	
	

	les filles vivent dangereusement
	flickorna lever farligt
	
	



	il change rapidement de sujet
	han byter snabbt ämne
	adjectif
	adverbe

	un bon hôtel
	ett bra hotell
	
	

	une tasse pleine
	en full kopp
	
	

	un élève actif
	en aktiv elev
	
	

	une idée idiote
	en idiotisk idé
	
	

	une baleine heureuse
	en lycklig val
	
	

	une vie normale
	ett normalt liv
	
	

	une vache rapide
	en snabb ko
	
	

	une mauvaise attitude
	en dålig attityd
	
	

	elle réfléchit idiotement
	hon tänker idiotiskt
	
	

	vous pensez bêtement
	ni tänker dumt
	
	

	un gobelet plein
	en full mugg
	
	

	vous avez bien travaillé
	ni har jobbat bra
	
	

	la vie réelle
	det verkliga livet
	
	

	une bonne idée
	en god, bra idé
	
	

	le temps réel
	den verkliga tiden
	
	

	un renard normal
	en normal räv
	
	

	un mauvais jour
	en dålig dag
	
	

	il écrit mal
	han skriver illa
	
	

	on cherche activement le prof
	man letar aktivt efter läraren
	
	

	un homme rapide
	en snabb man
	
	

	un proviseur bête
	en dum lärare
	
	

	tu penses réellement que ça existe
	tror du verkligen att det existerar?
	
	

	il travaille normalement
	han jobbar normalt
	
	

	heureusement tu es là
	lyckligvis är du här
	
	

	il suit pleinement ses idées
	han följer sina idéer fullt ut
	
	

	un chat heureux
	en lycklig katt
	
	

	une sœur active
	en aktiv syster
	
	

	une pensée bête
	en dum tanke
	
	

	un professeur idiot
	en idiotisk lärare (finns inte!)
	
	


les verbes réguliers

	traduction
	infinitif
	futur
	participe présent
	participe passé
	présent

	veta
	savoir
	je saurai
	sachant
	su
	je sais

	vilja
	vouloir
	je voudrai
	voulant
	voulu
	je veux

	komma
	venir
	je viendrai
	venant
	*venu
	je viens

	kunna
	pouvoir
	je pourrai
	pouvant
	pu
	je peux

	gå ut
	sortir
	je sortirai
	sortant
	*sorti
	je sors

	tro
	croire
	je croirai
	croyant
	cru
	je crois

	åka iväg
	partir
	je partirai
	partant
	*parti
	je pars

	gå, resa, må
	aller
	j'irai
	allant
	*allé
	je vais

	ta
	prendre
	je prendrai
	prenant
	pris
	je prends

	springa
	courir
	je courrai
	courant
	couru
	je cours

	göra
	faire
	je ferai
	faisant
	fait
	je fais

	säga
	dire
	je dirai
	disant
	dit
	je dis

	sova
	dormir
	je dormirai
	dormant
	dormi
	je dors

	vara
	être
	je serai
	étant
	été
	je suis

	se
	voir
	je verrai
	voyant
	vu
	je vois



présent
	
	je
	tu
	il
	nous
	vous
	ils

	
	
	
	
	
	
	

	gå, må
	je vais
	tu vas
	il va
	nous allons
	vous allez
	ils vont

	komma
	je viens
	tu viens
	il vient
	nous venons
	vous venez
	ils viennent

	kunna
	je peux
	tu peux
	il peut
	nous pouvons
	vous pouvez
	ils peuvent

	vilja
	je veux
	tu veux
	il veut
	nous voulons
	vous voulez
	ils veulent

	veta
	je sais
	tu sais
	il sait
	nous savons
	vous savez
	ils savent

	vara
	je suis
	tu es
	il est
	nous sommes
	vous êtes
	ils sont

	se
	je vois
	tu vois
	il voit
	nous voyons
	vous voyez
	ils voient

	göra
	je fais
	tu fais
	il fait
	nous faisons
	vous faites
	ils font

	säga
	je dis
	tu dis
	il dit
	nous disons
	vous dites
	ils disent

	tro
	je crois
	tu crois
	il croit
	nous croyons
	vous croyez
	ils croient

	åka iväg
	je pars
	tu pars
	il part
	nous partons
	vous partez
	ils partent

	springa
	je cours
	tu cours
	il court
	nous courons
	vous courez
	ils courent

	sova
	je dors
	tu dors
	il dort
	nous dormons
	vous dormez
	ils dorment

	ta
	je prends
	tu prends
	il prend
	nous prenons
	vous prenez
	ils prennent

	gå ut
	je sors
	tu sors
	il sort
	nous sortons
	vous sortez
	ils sortent



les verbes réguliers en -er

	
	infinitif
	participe présent
	participe passé
	présent

	
	réviser =repetera
	révisant
	révisé
	je révise

	
	futur = ska, kommer att
	imparfait = dåtid/igår
	passé composé = harform, dåtid
	présent = nutid

	je
	réviserai
	révisais
	ai révisé
	révise

	tu
	réviseras
	révisais
	as révisé
	révises

	il
	révisera
	révisait
	a révisé
	révise

	nous
	réviserons
	révisions
	avons révisé
	révisons

	vous
	réviserez
	révisiez
	avez révisé
	révisez

	ils
	réviseront
	révisaient
	ont révisé
	révisent

	
	conditionnel = skulle
	subjonctif
	plusqueparfait = hadeform
	impératif = uppmaning

	je
	réviserais
	révise
	avais révisé
	

	tu
	réviserais
	révises
	avais révisé
	révise!

	il
	réviserait
	révise
	avait révisé
	

	nous
	réviserions
	révisions
	avions révisé
	révisons!

	vous
	réviseriez
	révisiez
	aviez révisé
	révisez!

	ils
	réviseraient
	révisent
	avaient révisé
	


les verbes pronominaux – reflexiva verb

s.k. reflexiva verb är verb såsom : lägga sig, tvätta sig, skynda sig, jag reser mig, du kammar dig ; man använder personliga pronomen (mig, dig, sig, oss, er, sig) som alltid syftar tillbaka på subjektet, dvs. personen som gör något ; dessa pronomen placeras i franskan FÖRE VERBET :

	tvätta sig = se laver i presens
	

	je me lave
	jag tvättar mig

	tu te laves
	du tvättar dig

	il se lave
	han tvättar sig

	elle se lave
	hon tvättar sig

	nous nous lavons
	vi tvättar oss

	vous vous lavez
	ni tvättar er

	ils se lavent
	de tvättar sig

	elles se lavent
	de tvättar sig (bara tjejer)



i passé composé böjs dessa verb alltid med HAR och inte är ;

	tvätta sig = se laver i passé composé
	

	je me suis lavé(e)
	jag har tvättat mig

	tu t’es lavé(e)
	du har tvättat dig

	il s’est lavé
	han har tvättat sig

	elle s’est lavée
	hon har tvättat sig

	nous nous sommes lavé(e)s
	vi har tvättat oss

	vous vous êtes lavé(e, s)
	ni har tvättat er

	ils se sont lavés
	de har tvättat sig

	elles se sont lavées
	de har tvättat sig (bara tjejer)



OBServera att participet (lavé=tvättat) böjs i passé composé om det är flera (-s) eller en tjej (-e)

les verbes avec être – verb som böjs med ÊTRE i har-formen 

Vissa rörelseverb böjs i har-formen med ÄR i stället för med HAR :

	je suis venu
	jag har kommit

	il est allé en Chine
	han har åkt till Kina

	nous sommes partis
	vi har åkt iväg

	Marie est tombée
	Marie har ramlat/Marie ramlade




OBServera att participet (partis=åkt) böjs i passé composé om det är flera (-s) eller en tjej (-e); dessa verb är :

	aller
	venir
	arriver
	sortir
	partir
	entrer
	rentrer

	gå, åka
	komma
	komma, anlända
	gå ut
	åka iväg
	gå in
	åka hem

	
	
	
	
	
	
	

	tomber
	monter
	descendre
	retourner
	naître
	mourir
	passer

	falla, ramla
	gå upp
	gå ned
	återvända
	födas
	dö
	gå förbi



komparering av adjektiv och adverb

	[bookmark: _GoBack]je suis plus intelligent que toi
	jag är mer intelligent än dig

	les filles sont plus heureuses que les garςons
	flickorna är lyckligare än pojkarna

	Marie est la fille la plus curieuse du monde
	Marie är den mest nyfikna tjejen i världen

	c’est la voiture la plus chère
	det är den dyraste bilen

	ma vache est plus grande que ta vache
	min ko är större än din ko

	sa vache est la plus grande
	hans ko är den största

	les plus jeunes garςons habitent ici
	de yngsta pojkarna bor här

	il est plus malade que toi
	han är sjukare än dig

	je suis moins enrhumé que vous
	jag är mindre förkyld än ni

	mon fils est le moins intelligent de la classe
	min son är den minst intelligenta i klassen

	mon fils est la personne la moins intelligente
	min son är den minst intelligenta personen

	il court vite
	han springer snabbt

	il court plus vite
	han springer snabbare

	elle court le plus vite
	hon springer snabbast

	elle parle le plus intelligemment
	hon talar intelligentast

	c’est un meilleur acteur
	det är en bättre skådespelare

	la meilleure chanteuse
	den bästa sångerskan

	elle chante bien
	hon sjunger bra

	elle chante mieux
	hon sjunger bättre

	Christine chante le mieux
	Christine sjunger bäst

	Lucas chante le mieux
	Lucas sjunger bäst



adjektiv och adverb kompareras i franskan med hjälp av « plus » = mer och « le/la plus » = mest ; eller med « moins » = mindre och « le/la moins » = minst

	grand
	stor
	plus grand
	större
	le plus grand/ la plus grande
	störst

	heureux
	lycklig
	plus heureux
	lyckligare
	le plus heureux
	lyckligast

	curieuse
	nyfiken
	plus curieuse
	mer nyfiken
	la plus curieuse
	den mest nyfikna

	facile
	enkel
	plus facile
	enklare
	le/la plus facile
	(den) enklast(e)

	cher
	dyr
	plus cher
	dyrare
	le plus cher
	dyrast

	chère
	dyr
	plus chère
	dyrare
	la plus chère
	dyrast

	cher
	dyr
	moins cher
	billigare
	le moins cher
	billigast

	intelligents
	intelligenta
	plus intelligents
	intelligentare
	les plus intelligents
	intelligentast

	bien
	bra
	mieux
	bättre
	le mieux
	bäst

	mal
	illa
	pire
	sämre, värre
	le pire
	sämst, värst






image1.jpeg




image2.gif
AL Ao

BEURRE
BIERE

CAFE
CARO’ITES
CEREALES
CHAMPIGNONS
CHOCOLAT
CITRONS

CREME FRAICHE |

EAU
ECHALOTTE
FARINE
FROMAGE
FRUITS
GATEAUX
HUILE
JAMBON

JUS DE FRUIT

KETCHUP
LAIT
LENTILLES
LEGUMES
MAYONNAISE
MOUTARDE

OEUFS
OIGNONS
PAIN
PARMESAN
PATES
PERSIL

POIREAUX

POISSON

POIVRE

POMMES DE TERRE
POULET

RIZ

. SALADE

SAUCISSON
SEL
SUCRE
THE
THON
TOMATES
VIANDE
VIN
VINAIGRE
YAOURTS
POMMES






exercices 


pour le 


contrôle


 


niveau3


 


 


 


 


 


 


 


 


 




exercices  pour le  contrôle   niveau3                  

